
Statut d’assurance supporté 
Benefit status supported 

CODE FRANCAIS ENGLISH 
I Individuel Single 
C Couple Couple 
M Monoparental Single-parent 
F Familial Family 
R Renonce Abandon 

 
 
 

Évènement d’assurance supporté 
Insurance events supported 

CODE FRANCAIS ENGLISH 
ADM Nouvelle admissibilité New Admissibility 
ATT Attente admissibilité Waiting Period 
EXO Exonération des primes Premium Waiver 
FMT Fin de maintien de protection Benefit Extension Termination 
FPR Fin prolongation pour survivant Survivors Extension Termination 
MNT Maintien de protection Benefit Extension 
PRO Prolongation pour survivant Survivors Extension 
RDA Réactivation du délai d’admissibilité Waiting Period Reactivation 
RED Réduction selon formule Reduction 
TRM Terminaison selon formule Termination 

 
 
 

État d’emploi supporté 
Employment state supported 

CODE FRANCAIS ENGLISH 
1 Actif Active 
2 Invalide (validé) Invalid (validate) 
3 Mise à pied Laid-off 
4 Congé sans solde Sabbatical 
5 Congé avec solde Sabbatical with pay 
6 Lock-out Lock out 
7 Grève Strike 
8 Congé maternité Maternity leave 
9 Retraité Retired 
10 Décédé Deceased 
13 Congé paternité Paternity leave 
14 CSST CSST 
15 DRHC (maladie) CHRD (sickness) 
16 SAAQ SAAQ 
17 Invalide (attente) Invalid (standby) 
99 Terminé Terminated 

 



 
Règle de mouvements supporté 
Rules of movements supported 

CODE FRANCAIS ENGLISH 

1 Impossible de changer de statut avant %d mois soit 
le %s 

Can not change status before %d month.  On the 
%s 

2 Ne peut réactiver la garantie avant %d mois soit le 
%s 

Can not re-activate benefit before %d month. On the 
%s 

3 La sélection est au delà des %d jour permis depuis 
l'adhésion au %s 

Benefit selection is beyond %d days since 
enrolment on the %s 

4 La sélection est au delà des %d jour depuis le 
dernier changement de statut au %s 

Benefit selection is beyond %d days since last 
change of status on the %s 

5 La sélection est au delà des %d jour depuis le 
renouvellement du contrat  au %s 

Benefit selection is beyond %d days since contract 
renewal on the %s 

6 La garantie est obligatoire Mandatory benefit 
 
 
 

Garanties supportées 
Supported benefits 

GARANTIE GARANTIEA FRANCAIS ENGLISH 
BQE BQE Banque Bank 
COM COM Gestion des commissions Commission management 
TPA TPA Gestion des frais TPA Management of the TPA fees 

MTN MTN Maintien de protection et 
réactivation du délai d'admissibilité 

Maintain protection and reactivation of 
the admissibility delay 

VIE LIF Assurance Vie de l'adhérent Policy holder life insurance 

DMA ADD Décès Mutilation Accidentelle de 
l'adhérent 

Employee's accidental death and 
dismemberment 

PAC DEP Assurance Vie des personnes à 
charges Life insurance of dependants 

DMP DDD Décès mutilation accidentelle des 
personnes à charges Dependant optional ADM 

IH STD Indemnité Hebdomadaire Short term disability 
IP LTD Invalidité Prolongée Long term disability 
AM EHC Assurance Maladie Extended health care 
MED PD Assurance Médicaments Drug insurance 
VUE EC Soins Visuels Eye care 
SD DC Soins Dentaires Dental care 
PAE EAP Programme d'Aide aux Employés Employee assistance programs 

VFA OLM Assurance Vie facultative de 
l'adhérent Policy holder optional life insurance 

VFC OLS Assurance Vie facultative du 
conjoint Spouse optional life insurance 

DFA ODM DMA facultatif de l'adhérent Policy holder optional ADM 

DFP ODD DMA facultatif des personnes à 
charges Dependant optional ADM 

    

VFE OLD Assurance Vie facultative des 
enfants Children Optional life insurance 

CTS CTS Cotisations syndicales Union Contributions 
 
 



 
Type de changement (raison) supporté 

Type of modification (reason) supported 
CODE FRANCAIS ENGLISH 
ADH Adhésion (nouvelle) Adhesion (new) 
ADM Changement admissibilité Admissibility change 
COU Changement couverture Coverage change 
EMS Émission du contrat Contract emission 
ETA Changement état-emploi Status- job change 
FLX Changement plan flexible Flexible plan change 
LOC Changement location Change of location 
MOD Modification au contrat Contract modification 
NVE Nouveau employé New employee 
PRE Changement preuves Change of proof 
PRO Changement province Change of province 
REN Renouvellement du contrat Contract renewal 
SAL Changement salaire Change in salary 
SYS Mouvement système System movement 
TRM Terminaison de garantie End of benefit 

 
 
 

Formule de réduction (exemple) (USER) 
Reduction Formula (example) (USER) 

FRANCAIS ENGLISH 
De 30 000.00 $ à 65 ans. From 30 000.00 $ at 65 years old. 
Aucune None 
De 50% à 55 ans From 50% at 55 years old 
De 50% à 60 ans From 50% at 60 years old 
De 50% à 65 ans From 50% at 65 years old 
De 50% à 70 ans From 50% at 70 years old 
De 50% à 65 ans, 10% 
à 66 ans,67 ans,68 ans, 20,000.00$  
à 70 ans (Min : 20,000.00$) (Max : 50,000.00$) 

From 50% at 65 years old, 10% 
at 66 years old, 20 000.00$ 
at 70 years old (Min : 20,000.00$) (Max : 50,000.00$) 

De $10,000.00 à 65 ans. From $10,000.00 at 65 years old. 
De $12,333.00 à 65 ans. From $12,333.00 at 65 years old. 
De 50% à 65 ans, 75% à 70 ans. From 50% at 65 years old, 75% at 70 years old. 
De 50% à 65 ans, 25% à 70 ans. From 50% at 65 years old, 25% at 70 years old. 
De 25 000.00 $ à 65 ans. From 25 000.00 $ at 65 years old. 

 



 
Formule de terminaison (exemple) (USER) 

Termination Formula (example) (USER) 
FRANCAIS ENGLISH 
A 71 ans ou à la retraite. At 71 years old or at retirement. 
A 60 ans ou à la retraite. At 60 years old or at retirement. 
A 65 ans ou à la retraite. At 65 years old or at retirement 
A 70 ans ou à la retraite. At 70 years old or at retirement 
A 75 ans ou à la retraite. At 75 years old or at retirement 
A 80 ans ou à la retraite. At 80 years old or at retirement 
Couverture viagère. Annuity coverage 
A la retraite. At retirement 
Aucune None 
A 66 ans ou à la retraite. At 66 years old or at retirement. 

 
 
 

Coordination des bénéfices supporté 
Coordination of benefits supported 

FRANCAIS ENGLISH 
Pas de coordination No Coordination 
Coordination individuelle Single Coordination 
Coordination familiale Family Coordination 

 
 
 

Code de province 
Province Code 

PROVINCE PAYS DESCRIPTION 
AB CDN Alberta 
BC CDN Colombie-Britannique 
MB CDN Manitoba 
NB CDN Nouveau-Brunswick 
NF CDN Terre-Neuve 
NS CDN Nouvelle-Écosse 
NT CDN Territoires du Nord-Ouest 
ON CDN Ontario 
PE CDN Iles du Prince Édouard 
QC CDN Québec 
SK CDN Saskatchewan 
YT CDN Yukon 
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